
XL750 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers - Dillon
XL750 Progressive Reloading Machine 32 ACP / 32 SHORT COLT

The Dillon XL750 is a high-speed progressive reloading machine designed to
load common rifle and handgun cartridges, from 17 Hornet through the
common belted magnum cartridges in rifle, and 32 ACP through 500 S&W in
handgun. Machine height from the bench is 32" without the optional electric
case feeder, 38 1/2" with the electric casefeeder installed. A die set has to be
ordered separately. Other options shown, but not included: Casefeeder, Strong
Mount, Bullet Tray, Powdercheck Die and Low Powder Sensor.

Attributes

Name: Dillon XL750 Progressive Reloading Machine 32 ACP / 32 SHORT COLT
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005353
Mfr. No.: DI75030
Cartridge: 32 Auto (ACP),32 Short Colt
Delivery weight: 5.5kg
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Dillon XL750 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon XL750 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your reloading machine. Please read this
manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before operating the machine.
Ensure that the reloading area is clean, welllit, and free of distractions.
Keep the reloading machine out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Store all reloading materials, including powder and primers, in a safe and secure location.
Do not exceed the manufacturer's recommended load specifications.
Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness: Be aware of potential hazards, including:

Mechanical injuries from moving parts.
Chemical exposure from powders and primers.
Fire hazards from improper storage of materials.

Avoiding Hazards:

Keep hands and loose clothing away from moving parts during operation.
Use caution when handling powders and primers; avoid static electricity.
Ensure the machine is properly grounded to prevent electrical hazards.
Do not use the machine in damp or wet conditions.

Age Restrictions: This machine is intended for use by adults. Ensure that minors are supervised at all
times if they are present in the reloading area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a stable and secure surface to place the reloading machine.1.
Ensure that the machine is level and securely fastened to the bench.2.
If using the optional electric case feeder, follow the manufacturer’s instructions for installation.3.

Usage:

Before starting, ensure that all components are in place and secure.1.
Set up your die set according to the instructions provided (sold separately).2.
Check that the powder measure is calibrated correctly before use.3.
Begin reloading by following the stepbystep instructions in the user manual.4.
Monitor the reloading process closely and stop immediately if any issues arise.5.



Disposal Instructions
Dispose of all reloading materials, including used primers and powder, in accordance with local
regulations.
Do not discard hazardous materials in regular trash. Contact local waste management for proper disposal
methods.
Ensure that the reloading machine is cleaned and maintained regularly to prolong its lifespan and ensure
safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local distributor or the manufacturer.
Ensure you have your product information ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Dillon
XL750 Progressive Reloading Machine. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect
yourself and others while reloading. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guida alla Sicurezza dell'Utente per la Macchina
di Ricarica Progressiva Dillon XL750
Introduzione
La Dillon XL750 è una macchina di ricarica progressiva progettata per caricare cartucce di pistola comuni. La
sicurezza dell'utente è fondamentale. Questa guida fornisce istruzioni e precauzioni per garantire un uso sicuro
e responsabile della macchina.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la macchina in un'area ben illuminata e ventilata.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di oggetti estranei.
Non lasciare mai la macchina incustodita durante l'uso.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti adeguati.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non utilizzare la macchina se è danneggiata o difettosa.
Conserva la macchina in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortuni:

Evita di toccare parti in movimento durante il funzionamento.
Non tentare di rimuovere le cartucce o apportare modifiche alla macchina mentre è in funzione.

Rischio di Ingestione:

Mantieni i materiali di ricarica e le cartucce lontano dalla portata dei bambini e degli animali
domestici.

Rischio Elettrico:

Se utilizzi il case feeder elettrico, assicurati che il cavo di alimentazione sia in buone condizioni e
non danneggiato.
Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati.

Rischio di Esplosione:

Segui le istruzioni per la gestione e lo stoccaggio della polvere da sparo.
Non sovraccaricare i contenitori di polvere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posizionamento:1.

Posiziona la macchina su una superficie solida e stabile.
Assicurati che la macchina sia a un'altezza comoda per l'uso.

Montaggio:2.



Se utilizzi il Strong Mount, segui le istruzioni di montaggio fornite.
Fissa saldamente la macchina per evitare movimenti durante l'uso.

Collegamento Elettrico:3.

Se utilizzi il case feeder elettrico, collega il cavo a una presa di corrente sicura.

Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti i materiali necessari a portata di mano (bossoli, polvere, proiettili).
Controlla che la macchina sia in buone condizioni prima di iniziare.

Ricarica:2.

Segui le istruzioni specifiche per il caricamento delle cartucce.
Monitora costantemente il processo di ricarica per eventuali anomalie.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente la macchina per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente le parti mobili per assicurarti che siano lubrificate e funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e delle parti della macchina.
Non smaltire la macchina in modo irresponsabile; verifica se esistono programmi di riciclaggio nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Dillon XL750, contatta il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per una risposta più rapida.

Conclusione
La sicurezza è una priorità quando si utilizza la Dillon XL750. Segui queste linee guida e precauzioni per
garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente. In caso di domande o problemi, non esitare a
contattare il tuo rivenditore per assistenza.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon XL750
Progressiv Omladdningsmaskin för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon XL750 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna maskin är utformad för att ge en
effektiv och säker omladdningsupplevelse för både rifle och pistolkalibrar. För att säkerställa säker användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid maskinen i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll arbetsområdet fritt från skräp och obehöriga föremål.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Håll maskinen utom räckhåll för barn och andra otillåtna personer.
Kontrollera maskinen regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör från tillverkaren.
Ladda aldrig mer än det angivna antalet patroner åt gången.
Undvik att trycka på maskinen med överdriven kraft.
Var försiktig när du hanterar krut och andra brännbara material.
Stäng av maskinen och koppla bort strömförsörjningen vid service eller underhåll.
Om något går fel under användning, stoppa omedelbart och kontrollera maskinen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Fäst maskinen med hjälp av de medföljande skruvarna och monteringsanvisningarna.
Installera eventuella tillbehör, såsom elektrisk hylsförsörjning, enligt tillverkarens instruktioner.

Användning2.

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkrade innan du börjar.
Justera maskinen enligt de specifika kalibrar som ska laddas.
Följ noggrant instruktionerna för att mata in hylsor, krut och projektiler.
Ladda en hylsa i taget och övervaka processen noggrant.
Efter avslutad omladdning, rengör maskinen och arbetsområdet noggrant.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda hylsor och andra avfallsmaterial enligt lokala bestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Förvara brännbara material på en säker plats, borta från värme och öppen låga.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se



till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Avslutande kommentarer
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Dillon
XL750 Progressiv Omladdningsmaskin. För ytterligare information och uppdateringar, håll dig informerad om
säkerhetsmeddelanden och produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
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